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See the notice on TED website

401968-2026 - Nadmetanje
Francuska – Dozatori napitaka – Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance 
et l'exploitation de distributeurs automatiques de boissons chaudes
OJ S 111/2026 11/06/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Ile de France Mobilités
E-pošta: gael.ridao@iledefrance-mobilites.fr
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance et l'exploitation de 
distributeurs automatiques de boissons chaudes
Opis: Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance et l'exploitation de 
distributeurs automatiques de boissons chaudes
Identifikacijska oznaka postupka: 60b6ddf2-158a-4de8-99cf-bbe20d7237da
Interna identifikacijska oznaka: 2026-045
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne
Glavna obilježja postupka: La présente consultation est passée selon la procédure d'appel 
d'offres ouvert en application de l'article L2124-2 et R2124-2 1° du code de la commande 
publique.

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 42968100 Dozatori napitaka
Dodatna klasifikacija (cpv): 42968000 Dozatori

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Grad: Paris
Zemlja – podregija (NUTS): Paris (FR101)
Zemlja: Francuska

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 0,00 EUR
Maksimalna vrijednost okvirnog sporazuma: 520 000,00 EUR

2.1.4.  Opće informacije
Ovaj postupak ponovno će se pokrenuti
Dodatne informacije: Chaque candidat ou chaque membre du groupement candidat devra 
produire les pièces énumérées ci-après. Selon les dispositions de l'article R2143-4 du code de 
la commande publique, l'Acheteur accepte que les candidats présentent leur candidature sous 

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/401968-2026
mailto:gael.ridao@iledefrance-mobilites.fr
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la forme d'un document unique de marché européen (DUME) établi conformément au modèle 
fixé par le règlement de la Commission européenne établissant le formulaire type pour le 
document unique de marché européen, en lieu et place de la déclaration sur l'honneur et des 
renseignements mentionnés à l'article R2143-3. Il est précisé que l'Acheteur n'autorise pas les 
candidats à se limiter à indiquer dans le document unique de marché européen qu'ils 
disposent de l'aptitude et des capacités requises sans fournir d'informations particulières sur 
celles-ci. Il renseigne obligatoirement la partie IV du DUME et fournir les justificatifs appropriés 
permettant d'apprécier l'ensemble des capacités. Ce document est rédigé en français. Le 
candidat peut retrouver le service permettant de remplir le DUME aux adresses suivantes : • le 
service eDUME gratuit fourni par la Commission européenne, à l'adresse suivante : https://ec.

 • ou, le portail développé par la Direction europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=fr
des Affaires Juridiques (DAJ) :  6.1.1 Documents https://dume.chorus-pro.gouv.fr/
administratifs (si candidature hors DUME) • Déclaration sur l'honneur (si non complété dans le 
DC1) : justifiant que le candidat n'entre dans aucun des cas mentionnés aux articles L. 2141-1 
à L. 2141-5 et L.2141-7 à L.2141- 11 du code de la commande publique notamment qu'il 
satisfait aux obligations concernant l'emploi des travailleurs handicapés définies aux articles 
L5212-1 à L5212-11 du code du travail ; • Formulaire DC1 (ou équivalent) : Lettre de 
candidature - Habilitation du mandataire par ses cotraitants ; • Formulaire DC2 (ou équivalent) 
: Déclaration du candidat individuel ou du membre du groupement. 6.1.2 Capacité • 
Déclaration de chiffre d'affaires : concernant le chiffre d'affaires global du candidat et le chiffre 
d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au maximum sur les 
trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de l'entreprise ou du 
début d'activité de l'opérateur économique (renseignements à inscrire dans le formulaire DC2, 
le cas échéant) ; 13 • Attestation d'assurance : responsabilité civile et risques professionnels 
le cas échéant. • Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années. • Liste des 
principaux services effectués au cours des trois dernières années, indiquant le montant, la 
date et le destinataire public ou privé. Les livraisons et les prestations de services sont 
prouvées par des attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration de l'opérateur 
économique. • Indication des titres d'études et professionnels de l'opérateur économique et/ou 
des cadres de l'entreprise, et notamment des responsables de prestation de services de 
même nature que celle du marché. Le candidat pourra prouver sa capacité par tout autre 
document considéré comme équivalent par l'Acheteur s'il est objectivement dans l'impossibilité 
de produire l'un des renseignements demandés. Conformément aux dispositions de l'article 
R2143-13 du code de la commande publique, les candidats ne sont pas tenus de fournir les 
documents justificatifs et moyens de preuve que l'Acheteur peut obtenir directement par le 
biais : • D'un système électronique de mise à disposition d'informations administré par un 
organisme officiel à condition que l'accès à celui-ci soit gratuit et, le cas échéant, que figurent 
dans le dossier de candidature toutes les informations nécessaires à sa consultation ; • D'un 
espace de stockage numérique, à condition que figurent dans le dossier de candidature toutes 
les informations nécessaires à sa consultation et que l'accès à ceux-ci soit gratuit. 
Conformément aux dispositions de l'article R2143-14 du code de la commande publique, les 
candidats ne sont pas tenus de fournir à l'Acheteur les documents justificatifs et moyens de 
preuve qui ont déjà été transmis lors d'une précédente consultation et qui demeurent 
valables.    Capacités techniques et professionnelles : • Déclaration d'effectifs : - déclaration 
indiquant les effectifs moyens annuels du candidat ; Références de service ou fournitures 
similaires : - Une liste d'au moins trois (3) références les plus pertinentes NOTA : Avant de 
procéder à l'examen des candidatures, si des pièces visées ci-dessus sont manquantes ou 
incomplètes, le pouvoir adjudicateur peut décider de demander au candidat concerné de 
produire ou compléter ces pièces dans le délai indiqué par l'acheteur.

https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=fr
https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=fr
https://dume.chorus-pro.gouv.fr/
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Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Dokumentacija o nabavi

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance et l'exploitation de 
distributeurs automatiques de boissons chaudes
Opis: Accord-cadre relatif à la fourniture, l'installation, la maintenance et l'exploitation de 
distributeurs automatiques de boissons chaudes
Interna identifikacijska oznaka: 1

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 42968000 Dozatori
Dodatna klasifikacija (cpv): 42968000 Dozatori
Opcije: 
Opis opcija: Le présent accord-cadre est passé pour une durée de 24 (mois), à compter de sa 
notification. Le présent accord-cadre peut être reconduit deux (2) fois par période de 12 
(mois), sans que son délai global ne puisse dépasser quarante-huit (48) mois. La reconduction 
est tacite et le(s) Titulaire(s) ne peuvent la refuser. De plus, en cas d'atteinte du montant 
maximum de l'accord-cadre avant la fin de la période en cours, la reconduction peut être 
anticipée par décision expresse de l'Acheteur qui constate l'atteinte du maximum de l'accord-
cadre HT et fixe la date de reconduction de l'accord-cadre. L'anticipation d'une période ne 
peut avoir pour conséquence d'augmenter le nombre total de périodes prévues. Si l'Acheteur 
prend la décision de ne pas reconduire le marché, il adresse au Titulaire sa décision de non-
reconduction, par lettre recommandée avec accusé de réception, deux (02) mois avant le 
terme initial du marché. Dans les conditions fixées par l'article R2122-7 du Code de la 
commande publique, les parties pourront conclure un marché portant sur la réalisation de 
prestations similaires à celles objet du présent marché.

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Grad: Paris
Zemlja – podregija (NUTS): Paris (FR101)
Zemlja: Francuska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 48 Mjeseci

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 0,00 EUR
Maksimalna vrijednost okvirnog sporazuma: 520 000,00 EUR

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: 
Obvezno za ponudu
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
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Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: Le présent accord-cadre est passé pour une durée de 24 (mois), à 
compter de sa notification. Le présent accord-cadre peut être reconduit deux (2) fois par 
période de 12 (mois), sans que son délai global ne puisse dépasser quarante-huit (48) mois. 
La reconduction est tacite et le(s) Titulaire(s) ne peuvent la refuser. De plus, en cas d'atteinte 
du montant maximum de l'accord-cadre avant la fin de la période en cours, la reconduction 
peut être anticipée par décision expresse de l'Acheteur qui constate l'atteinte du maximum de 
l'accord-cadre HT et fixe la date de reconduction de l'accord-cadre. L'anticipation d'une 
période ne peut avoir pour conséquence d'augmenter le nombre total de périodes prévues. Si 
l'Acheteur prend la décision de ne pas reconduire le marché, il adresse au Titulaire sa 
décision de non-reconduction, par lettre recommandée avec accusé de réception, deux (02) 
mois avant le terme initial du marché. Dans les conditions fixées par l'article R2122-7 du Code 
de la commande publique, les parties pourront conclure un marché portant sur la réalisation 
de prestations similaires à celles objet du présent marché. Les bons de commande seront 
notifiés successivement par l'Acheteur au fur et à mesure des besoins. L'acheteur est 
susceptible de notifier simultanément plusieurs bons de commande. Le Titulaire dans le cadre 
de l'exécution du marché tient compte de cette possibilité dans la mobilisation des équipes et 
la production et vérification des livrables. Pour promouvoir l'emploi et combattre l'exclusion, 
l'Acheteur a décidé d'inclure dans cet accord-cadre une clause sociale favorisant l'accueil de 
jeunes en stage dans l'entreprise (Cf. CCAP de l'accord-cadre).

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Certifikati instituta za kontrolu kvalitete
Opis kriterija odabira: - Pouvoir(s) habilitant le signataire à engager le soumissionnaire 
individuel ou chaque membre du groupement : coordonnées du siège social, coordonnées de 
l'établissement qui exécutera les prestations, forme juridique du candidat ou du membre du 
groupement, nom, prénom et qualité de la personne physique ayant le pouvoir d'engager le 
candidat ou le membre du groupement ; - Une lettre de candidature (ou imprimé DC1), 
complétée et datée En cas de groupement, les candidatures seront présentées soit par 
l'ensemble des opérateurs économiques groupés, soit par le mandataire s'il justifie des 
habilitations nécessaires pour représenter ces opérateurs économiques au stade de la 
passation du marché. - Déclaration sur l'honneur pour juger qu'il n'entre dans aucun des cas 
mentionnés aux articles R.2143-3 à R.2143-16 du Code de la commande publique, et 
notamment qu'il est en règle au regard des articles L5212-1 à L5212-11 du code du travail 
concernant l'emploi des travailleurs handicapés. - Lorsque le soumissionnaire est en 
redressement judiciaire, le soumissionnaire produit la copie du ou des jugements prononcés à 
cet effet ;

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Kvaliteta
Opis: Critère 1 : critère technique 37 points Critère 2 : Critère Moyens humains 13 points 
Critère 3 : RSE : 10 points Critère 4 : Critère financier : 40 points

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: francuski
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi (ili njezin dio) neslužbeno dostupna: francuski
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Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?
 PCSLID=CSL_2025_3UMeKbfYNE, https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?

PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.achatpublic.com/sdm
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: francuski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Opis financijskog jamstva: Conformément à l'article R.2191-7 du Code de la commande 
publique, le paiement de l'avance est conditionné par la constitution préalable d'une garantie à 
première demande spécifique, s'engageant à rembourser, s'il y a lieu, le montant de l'avance 
consentie d'un montant équivalent à l'avance toutes taxes comprises. Cette garantie à 
première demande est libérée à la fin de la résorption de l'avance. La garantie à première 
demande ne peut pas être remplacée par une caution personnelle et solidaire.
Rok za zaprimanje ponuda: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 8 Mjeseci
Informacije o javnom otvaranju: 
Dodatne informacije: L'ouverture des plis n'est pas publique. Elle est réservée aux personnes 
ayant reçu délégation par la Direction Générale du fait de leur mission au sein de 
établissement et en conformité avec les règles internes de ce dernier.
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Potreban je sporazum o povjerljivosti podataka: da
Dodatne informacije o sporazumu o povjerljivosti podataka: Les informations relatives au 
marché 2026-045, transmises par Île-de-France Mobilités au titulaire ou tout membre du 
groupement ou sous-traitant pendant toute la durée du marché, sont délivrées à titre 
personnel et sont strictement confidentielles.
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum bez ponovne provedbe nadmetanja
Maksimalan broj sudionika: 1
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za postupke mirenja: CCIRA de PARIS - Préfecture de la région Île-de-France - 
Préfecture de Paris
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Tribunal administratif de Paris
Informacije o rokovima za preispitivanje: L'instance chargée des procédures de recours et 
pouvant donner les informations nécessaires sur les modalités de celles-ci est la suivante : 
Tribunal administratif de Paris 7, Rue de Jouy - 75004 Paris Téléphone : 01.44.59.44.00 
Télécopie : 01.44.59.46.46 Courriel :  Organe chargé des procédures greffe.ta-paris@juradm.fr
des médiations : Comité Consultatif Interdépartemental de Règlement Amiable des différends 

https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2025_3UMeKbfYNE
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/ficheCsl.action?PCSLID=CSL_2025_3UMeKbfYNE
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
https://www.achatpublic.com/sdm
mailto:greffe.ta-paris@juradm.fr
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ou litiges Préfecture de la région Île-de-France Préfecture de Paris 5, rue Leblanc 75911 Paris 
cedex 15 Tél. : 01 82 52 42 67 ou 01 82 52 40 00 Fax : 01 82 52 42 95 Courriel : ccira@paris-

  Recours possibles : Avant la idf.gouv.fr http://www.prefectures-regions.gouv.fr/ile-de-france
signature du marché : - Un référé précontractuel (art. L. 551-1 et suivants du Code de Justice 
Administrative), depuis le début de la procédure jusqu'à la date de conclusion du contrat. 
Après la signature du marché : - Un référé contractuel (art. L. 551-13 et suivants du Code de 
Justice Administrative), le jour suivant la notification du marché et selon les délais précisés par 
l'article R. 551-7 et suivants du Code de Justice Administrative ; - Un recours en contestation 
de la validité du contrat (Conseil d'État, 4 avril 2014, n°358994, Département de Tarn et 
Garonne) dans un délai de 2 mois suivant la parution de l'avis mentionnant à la fois la 
conclusion du contrat et les modalités de sa consultation.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Ile de France Mobilités
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi: Ile de France 
Mobilités
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Tribunal 
administratif de Paris
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Ile de France Mobilités
Organizacija koja obrađuje ponude: Ile de France Mobilités

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Ile de France Mobilités
Registracijski broj: 28750007800020
Poštanska adresa: 39bis-41 rue de Châteaudun
Grad: Paris
Poštanski broj: 75009
Zemlja – podregija (NUTS): Paris (FR101)
Zemlja: Francuska
E-pošta: gael.ridao@iledefrance-mobilites.fr
Tel.: 0187052371
Krajnja točka za razmjenu informacija (URL): https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen
/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
Profil kupca: https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0004
Službeno ime: Tribunal administratif de Paris
Registracijski broj: 17750005500013
Odjel: Organisation chargée des procédures de recours Organisation qui fournit des 
précisions concernant l'introduction des recours
Poštanska adresa: 7, Rue de Jouy
Grad: Paris
Poštanski broj: 75004
Zemlja – podregija (NUTS): Paris (FR101)

mailto:ccira@paris-idf.gouv.fr
mailto:ccira@paris-idf.gouv.fr
http://www.prefectures-regions.gouv.fr/ile-de-france
mailto:gael.ridao@iledefrance-mobilites.fr
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
https://www.achatpublic.com/sdm/ent/gen/ent_detail.do?PCSLID=CSL_2026_Xay0ofuZ09
https://www.achatpublic.com/sdm/ent2/gen/index.jsp
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Zemlja: Francuska
E-pošta: greffe.ta-paris@juradm.fr
Tel.: 0144594400
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-0005
Službeno ime: CCIRA de PARIS - Préfecture de la région Île-de-France - Préfecture de Paris
Registracijski broj: 17750151700011
Odjel: Direction des affaires juridiques - Organisation chargée des procédures de médiation
Poštanska adresa: 5 Rue LEBLANC
Grad: Paris
Poštanski broj: 75911
Zemlja – podregija (NUTS): Paris (FR101)
Zemlja: Francuska
Kontaktna točka: Tribunal Administratif 7 rue de Jouy- 75004 PARIS
Tel.: 0144594400
Faks: 0144594646
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za postupke mirenja

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: b1e6b8b9-7a7f-4893-8102-7cbdff0a3d7a  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 09/06/2026 17:46:49 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: francuski
Broj objave obavijesti: 401968-2026
Broj izdanja SL S-a: 111/2026
Datum objave: 11/06/2026

mailto:greffe.ta-paris@juradm.fr
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